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ADVERTISEMENT. 


R. Foorz's Situation rendering it 
impoſſible for him to perform the 

ſmaller Pieces of his own Writing as often 
as the Pu LIC, would defire them, thought 
that a Six iN F ARO, though pretend- 
ing to no other Merit than that of good 
Mus1c, would be more accept ble to his 
AupiroRs than others deſtitute of that 
ORNAMENT, which had been often per- 


formed at the Winter TyrArtREs. 


The 


vi, ADVERTISEMENT, 


The D1iaLocve of this Trifle is taken, 

5 with ſome Alterations, from a PLA of 

DRYDEN's: In that Part it is inoffenfive ; 

a and the Sox ds, which have been ſelected 

with great Care, will, it is hoped, aftord 
Entertainment. 
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' TaBLE of the Songs, with the Com- 
| POSERS NAMES. 
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| Thoſe marked thus “ are compoſed on purpoſe for this 


| Or ER A. 


[ 7 
1 * Ah, how ſweet the rural ſcene! ' Dildin. 
2 Lord, my dear, why ſuch ill nature? Gallupi, 
3 Ceaſe ye fountains, ceaſe to murmur, Cocchi, 

4 Poor panting heart, ah ! wilt thou ever Dibdin. 
5 F or vengeance dire thou wretch prepare, Vinci. 
6 For all her art, | Dibdin. 
7 Thus low for all your favours, Ciampi. 
8 The wctetch condemn'd with life to part, Perez. 


— Stn ot —_—_— 


ACT II. 
9 Alas ! 'tis in vain, Vents. 
10 * InemblemT am like a cat, Dibdin. 
11 * But pr'ythee ſpare me, Dibdin. 


12 * Now, now, my faireſt, let us go, Dibdin. 
13 Hence with anger, hence with chiding, Cocebi. 
Chorus, ; Dung. 


P E R S8 O N S. 


* N. | 
The Cadi, Mr. BANNIS TER. 


Ferdinand,. Mr. Du-BELLAMx. 


W O M E N. 
Fatima, = Mrs. ARTHUR, 


ZLorayda, » n= '= Mrs, JEWEL. 


SCENE, 4 Garden belonging to the Cavr, near 


- ALGIERS, 


V. 
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THE CAPTIVE. 


ACTH SCENE I. 


A Garden belonging to the CA DI“ houſe. On the curtain's 
riſing the CAbl appears, ſeated croſs-legg'd, in a ſort 
of pavilion. He is ſmoking a long pipe. On either fide 
of him fit his wife FAY1MA and his daughter Lo- 
RAYDA. Some men and women flaves appear at work in 
the garden. Aſter the chorus the Cant and FATIMA 
riſe, and are met by FERDINAND, who preſents a letter, 


CHORUS 


A H, how ſweet the rural ſcene ! 
Circled by thoſe charming groves, 
Slavery its labour loves, 
And the captive hugs his chain. 


Cadi. Come, Fatima, we'll riſe and take a walk to- 
wards the houſe, honey-bird. You, daughter Zorayda, 
may ſtay in the garden longer if you like it. 

Ferd. Now love and fortune affiſt me! (Auceling) 
Moſt noble Cadi, your friend Uchali, admital of the 
Dey's gallies at A'giers, commands me thus to proſtrate 
myſelf — 

Cadi. What are you, Chriftian ? ; 

Ferd. That letter will inform you. 

Fat. A good perſonable fellow. 

Cadi. (reading) The bearer, a Spaniard by birth, 
« has been a flave of mine upwards of a year, during 


« which time he has 8 2 himſelf well; yeſterday 
vs he 


Vm—_ OO „%% K 7˖ĩ 2 ——— 
- 


ws peu my 


PT TW KA co ns. 


2 „„ CAPTIVE. 


ce he received money for his ranſom; and being now 
« free, only waits for a ſhip to carry him to his own 
% country: *till an opportunity offers he deſires to re- 
“% main among your flaves, many of whom are his 
« countrymen. You may venture to truſt him; and 
« he will repay your kindneſs by diſcharging any office 
ce in your family you think proper to appoint him.” 

Fat. I like him prodigioully. 

Cad\. This letter is, indeed, from my friend Uchali. 
Well, Chriſtian, I have no objeCtion to your ſtaying 
awhile among my ſlaves, if you will conduct yourſelf 
quietly, and be of uſe in my garden here. 

Ferd. I have been bred to gardening from my youth. 

Fat. I'll bring him into that arbour, where a roſe- 
tree and a myrtle are juſt falling for want of a prop; if 
they were bound together they would help to keep ons 
another up. 

Cadi. Come into the houſe, I ſay; he does not want 
your help. To work, firrah, if you'd ſtay with me 

Fat. Take this little alms to buy you tobacco. 


Lord, my dear, why ſuch ill- nature? 
Heaven and earth at once demand 

Pity for a wretched creature, 
Captive in a foreign land. 


Shall our mein of harſhneſs favour ? © 
No, 'twas never your intent: 
Let I hope my kind bchaviour 
Will be conſtrued as 'twas meant. 


bs. 
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| 
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During the former Scene a black flave brings a baſeet of 
flowers to ZorRayDaA, from which fhe culls a noſegay. 
i ben the Ca bt and FATIMA go of, FERDINAND 
advances, but retires again, upen a motion from Zo- 
RAYDA, who riſes afterwards, and comes forward. 


Ferd. They're gone. Now might I venture to ſpeak. 
to my dear Zorayda !—She makes ſigns to me with her 
hand to keep back. I mult do fo for a while, till hec 
father has got at a greater diſtance, 


Zor, Ceaſe, ye fountains, ceaſe to murmur ;z 
Leave, ye gentle gales, to blow; 
Softly Rowing, 
Gently blowing, 
Ye but wake my tender woe. 


Ferd. They are quite out of ſight. 

Zer. Come near then. - 

Ferd. My life | my angel! a 

Zor. Have a care. My father has been but three 
days here in the country. I perceive you have diſ- 
poſed of the money I conveyed to you, in the manner I 
deſired, to procure your ranſom. . 

Fer. It is true. Owing to your bounty, I am at 
length a free man, and procured that letter from my 
former maſter, to be received among your father's 
ſlaves; which has anſwered to my wiſh, and I now only 
wait for your farther commands, 

Zor. Tho' this is the firſt time of our ſpeaking to- 
gether, my letters have ſufficiently informed you who 
and what I am, You have not forgot the purport of 
my laſt? 

Ferd. No, ſweet creature, 


B 2 Sor. 
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Zor. You know my deſire is to become of your re- 
ligion, and to go with you from hence to Spain. What 
have you done about the directions I gave you with 
regard to that ? 

Ferd. I have ſpoken to a faſt friend of mine, a rene- 
gado, who has taken care to prepare a veſſel for our de- 
parture. To-morrow night the galley will come to the 
point, weſt of your garden here, with a dozen Spaniards, 
all of them able-bodied rowers, and of approved fidelity, 

Zor. To-morrow night? 

Ferd. The ſooner we can put our deſign in execution 
the better, leſt ſome adverſe accident ſhou!d prevent us. 

Zor. Lis true: — ſtay hereabouts, and preſently I 
will come down into the garden again and let you know 
whether I can be prepared againſt to-mocrow night, 


Poor panting heart, ah wilt thou ever 
Tnrob within my troubled breaſt ? 
Shall I ſee the moment never 
That is doom'd to give thee reſt ? 


Cruel ſtars, that thus torment me! 
Fortune ſmooths her front in vain ; 

Pleaſure's ſelf cannot content me, 
But is turn'd with me to pain, 
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SCENE II. 


Fznpix Ax op, and then FATIMA in a veil, 


Ferd. If this be captivity, who would not be a cap- 
tive? What a lucky day was it for me when I was jet 
to work upon my maſter's terras in Algiers, where [ 
was ſeen from the windows of her father's houte by this 
charming infidel, who ſingled me from the relt of my 
companions |! 

Fat. Thus far my love has carried me a'moft with- 
out my knowledge Vonder he is—Shall I proceed — 
Shall I diſcover myſelf? 

Ferd. (nat ſeeing her) Oh, ſweet Zorayda! 

Fat. What's that he ſays? 

Ferd. Where is my flute? I will fit down upon 
this ſtump of a tree, and whiſtle away the minutes till 
ſhe comes back. 

Fat. Zorayda! 

Ferd. What melancho!y love- tune ſhall I play now? 
(/its down and plays) 

Fat. I can hold no longer. (flaps him upon the forulder ) 

Ferd. My dear Zorayda !—(o ſoon returned | 

Fat. Again I- What's the meaning of this? Do 
you take me for the Cadi's daughter? (unveiling ) 

Ferd. By all that's good, the nauſeous wife! 

Fat. You are confounded. 

Ferd. Somewhat nonpluſt, I conſeſs, to hear vou 
deny your name fo poſitively, Why, are you not Zo- 
rayda, the Cadi's daughter? Did not I ſee you with 
him but juſt now? Nay, were you not fo charitable as 
to give me money ? | 

Fat. But I am neither Zorayda, nor the Cadi's 
Caughter. 

Ferd. I know not that; but I am ſure he is old 
enough to be your father. 

Fat. But once again—How came you to name 


Zorayda ? 


Ferd. 


| 
| 
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Ferd. Another miſtake of mine; ſor aſking one of 
your ſlaves, when I came into the garden, who were the 
chief Jadies about the houſe, he anſwered me Zorayda 
and Fatima; but ſhe, it ſeems, is his daughter, (with 
a plague to her) and you are his beloved wife. 

Fat. Say your beloved miſtreſs, if you pleaſe, for 
that's the title I deſire. 

Ferd. Ay, but I have a qualm of conſcience. 

Fat. Your conſcience” was very quiet when you took 
me for Zorayda. 

Ferd. I muſt be plain with you — You are married 
to a reverend man, the head of your law. Go back to 


your chamber, madam; go back. 


Fat. No, ſirrah; but I'll teach you, to your coſt, 
what vengeance is in ſtore for refuſing a lady who has 
offcred you her love. | 


For vengeance dire, thou wretch ! prepare, 
Nought ſhall my reſentment ftay y 

To a lion, to a bear, 

My nature turns, 

While my boſom burns 

To ſeize my deſtin'd prey. 


Oh, object to my ſoul how ſweet ! 
To ſee you grovling at my feet, 
While — pity ſhew; 

To ſpurn your tears, 

To mock your fears, 

And tread you to the ſhades below, 


SCENE 
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SCENE IV. 


FERDINAND, FATIMA, and afterwards the Capt. 


Ferd. What do you mean, madam ? For Heaven's 
ſake, peace. 

Fat. Ungrateful wretch! What do I mean! Help, 
help, huſband ! my lord Cadi ! I ſhall be undone; the 
villain will be too ſtrong for me. Help, for pity of a 
poor diſtreſs'd creature. 

Ferd. Then I have nothing but impudence to aſſiſt 
me. I muſt drown the clamour, whate'er comes on it. 
(he takes out his flute and plays as loud as he poſſibly can, 
and ſhe continues crying out) 

Cadi. What's here! What's here! 

Fat. Oh, ſweeteſt! l'm glad you're come; this 
Chriſtian ſlave was going to be rude with me. | 

Cadi. Oh, horrid ! abominable ! the villain — the 
monſter—take him away, flay and impale him, rid the 
world of ſuch a viper. 

Ferd. Firſt hear me, worthy fir, What have you 
ſeen to provoke you ? 

Cadi, I have heard the outcries of my wife, the bleat- 
ings of the poor innocent lamb, What have I ſeen, 
quotha ! If I fee the lamb lie expiring, and the wolf by 
her, is not that evidence ſufficient of the murder ? 

Ferd. Pray think in reaſon, Sir. Is a man to be put 
to death for a ſimilitude? No violence has been com- 
mitted; none intended. The lamb's alive; and, if I 
durſt tell you ſo, no more a lamb than I am a wolf. 

Fat. How's that, villain ! 

Ferd. Be patient, madam, and ſpeak but truth, I'I 
do any thing to ſerve you. 

Fat. Well. Hear him ſpeak, huſband ; perhaps 
he may ſay ſomething for himſelf I know not. 

Cadi. But did he mean no miſchief? Was he en- 
deavouring nothing? 

Fat. in my comcience I begin to doubt he did no t. 

Cagi. Then what meant all thoſe outcries ? 


Fat. 
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Fat. I heard muſic in the garden, and I ſtole ſoftly 
down, imagining it might be he, 

Cadi. How's that ! Imagining it might be he ? 

Fat. Yes, to be ſure, my lord. Am not I the mi- 
ſireſs of the family; and is it not my place to ſee good 
order kept in it? I thought he might have allured 
ſome of the ſhe ſlaves to him, and was reſolved to prevent 
what might have been betwixt them; when on a ſudden 
be ruſh'd out upon me, and caught me in his arms with 
ſuch a fury 

Cadi. | have heard enough, ——away with him. 

Fat. Miſt king me, no doubt, for one of the ſlaves 
that work in the garden. With that, affrighted as I 
was, I diſcovered myſelf, and cry'd aloud ; but as ſoon 
as ever he knew me, the villain let me go; and, I muſt 
needs ſay, he ſtarted back as if I were a ſerpent, and 
was more afraid of me than I of him. 55 

Cadi. O, thou ungrateful villain! Did'ſt thou come 
to get footing in my family in order to corrupt it? 
That's cauſe enough of death, Once more, again, 
away with him. | | 

Fu. Well, but, Jove—— 

Cadi, Speak not for him. . 

Fat. 1 mult ſpeak, and you hear me. 

Cadi. Away with him, I ſay. 

Fat. What! for an * treſpaſs? No harm 
has been done, whatever may be. Then conſider he 
does not belong to you, and is recommended by a friend 
you would not chuſe to diſoblige. 

Cadi. Why that's true. 

Ferd. I fee ſhe'll bring me off if ſhe can. 

Cadi. And are you ſure, raſcal, you meant no harm? 


Ferd. No harm, upon my reputation, no more 


than the child unborn. I was playing here by myſelf, 
(ſuch is my fooliſh cuſtom) and took madam, as ſhe 
fays, for one of the female flaves employ'd in your 
arden. | 
Cadi. Well, firrah, to your kennel ; mortify your 
Neſh, and conſider in whoſe family you are. 
Ferd. Yes, fir, I'll conſider. 


Fat. 
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Fat. And learn another time to treat the Cadi's wife 
as ſhe would have you. 
Cadi. What do you mean by that? 

Vat. What do I mean I- I'll ſhew you what I mean 
give the puppy a remembrancer. 
Cadi. Come, come,—enough. 

Fat. Do let me beat him a little, huſband; 

Cadi. No wife - no: Get in before me 

Fat. Why ſure | 

Cali. Get in I ſay, 

Fat. I wont. 

Cadi. March, —— 

Fat. Well, I will march ; but if I am not revenged 
on you for this, you old tyrant, the Devil take me. 


Cadi. For all her art, 
I fee her heart; 
She counterfeits too groſly: 
And, Lady fair, 
I ſhall take care 
To watch your waters cloſely, 


I'm uſ'd to keep 
A rod in ſteep; 
For long I've had ſuſpicion : 
And if I find 
She's il inclin'd, 
Fl! bring her to contrition, 


C SCENE 
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FERDINAND and then ZORAY DA behind him. 


Zor. Chriſtian where are you? | 
Ferd. Tis her voice—I can't be miſtaken again. 
Zor. Ferdinand! 
Ferd. Zoraydal——— 

Zar. Ves tis J. | 

Ferd. Come nearer that I may be ſure, 

Zor, There, there. : 

Ferd. Do you know what has happened to me ſine 
you went away ? 

Zor. Yes, yes, I know it all.—“ Any thing to ſerve 
you, Madam.” —W hoſe words were theſe, Gentleman? 

Ferd. Come don't make yourſelf worſe natur'd than 
you are,—To fave my life you would be content I 
ſhould promiſe any thing. 

Zer. Ves, if I was ſure you would perform nothing. 

Ferd. But is your mother-in-law ſuch a virago ? 

Zr. What do you think of her? 

Ferd. Hang me if I know what to think of her ! but 
this I'm {ure of, ſhe had like to play the Devil with 
me. | 

Zor. Well, I aſſure you theſe freaks are nothing with 
her.—I perceiv'd fhe took a fancy for you the moment 
ſhe ſaw you :-—However, beware of her.—You think 
that's her face you fee; but 'tis only a daveb'd vizard: 
And for conſtancy, I can tell you for your comfort, 
ſhe would love till death—I mean till yours ;—for 
when ſhe was tir'd of you, ſhe would ceitainly diſpatch 
you to another world, for tear of telling tales. 

Ferd. But why all this ?—W hat's Fatima to me ?— 
You cannot imagine I would exchange a diamond for 
a pebble ſtone. 

Zor No;—But I think you might like to have the 
diamond and the pebble ſtone too by way ef rags 

erd. 
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Ferd. By this fair hand I ſwear 
Zor. Well, come—W hat do you ſwear ? 
Ferd. To reſiſt temptation. 
* Zor. To avoid it is better. And ſince you ſay your 
- friends and your ſhip will be ready to-morrow night, 
' to-morrow night I am determined to go off with you. 
Meet me here about ten o'clock. —['l] flip down 
from my chamber, and bring my father in my hand. 
> Ferd. Your father! 
* Zor, I mean what he conſiders as the better part of 
| him,—his pearls and jewels, —his whole contents, —his 
heart and ſoul—as much as ever I can carry. 
* Ferd. I ſhall be gone this moment and inform my 
companions. 


Thus low for all your favours, 
Behold your ſervant bends ; 
Through life my beſt endeavours 

Shall be to make amends. | 
Though life's too ſhort to prove 
My truth, my gratitude and love. 


b Dear liberty poſſeſſing, 

: Can man more happy be? 

But what endears the bleſſing, 
Is that it comes from thee, 
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ZORAYDA. 


Let me conſider a little. Am not!I a mad wicked 
girl, going to forſake my father, and leave my country, 
to run into a ſtrange one with a ſlave whole freedom [ 
purchaſe, and I firſt ſaw, by accident, thro' a window 
in my father's houſe that louk'd into the place where 
he work'd ?—W hy, on maturely weighing the matter, 
not ſo mad and wicked as I at firſt appear, I have long 
hated both our Mahometan laws and religion in my 


heart, and I have no means to get rid of them both 


but by putting myſelf in the hands of a Chriſtian.— 
This is a handſome man I am ſure, and I will believe 
him an honeſt one. 


The wretch condemn'd with life to part, 
Yet, yet on hope relies ; | 

And the laſt ſigh that rends his heart, 
Bids expectat ion riſe. | 


Hope, like the glimm'ring taper light, 
Adorns and cnears our way; 

And ſtill, as darker grows the night, 
Emits a brighter ray. 
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ACT. II. SCENE I. 


Scene changes to ancther View of the Garden by Ihon- 
light, with a Balcony and Pertics belonging to the 
Cani's Hauſe, 


FERDINAND enters leading ZORAYDA, 


Ferd. | have been waiting here I know not how 
long !——Why, thou ſweet delicious creature, why 
torture me with thy delay? And art thou come at 
laſt ! But where haſt thou been? — I was almoſt 
in deſpair. | 

Zor. Don't be argry; it was well I could come at 


all. There has been a ſtrange buſtle this evening 


within, 

Ferd. As how ! What has been the matter ? 

Zor. Some cauſe which my father has lately decided, 
and, to tell you the truth, I believe not with the 
ſtricteſt attention to juſtice; however, the party has 
carryed his complaint to the Dey, and he has been 
obliged to go to court about it ; but he's come back 
again, and I fancy the ſtorm is pretty well blown 
over, 

Ferd. And what are we to do now? 

Zar. Why, what we have already ſchemed ; but, as 
had outſtay'd the time appointed, I juſt flipped down 
to ſee if you had patience to keep to your poſt. 

Ferd. Could you doubt it? 

Zor. Is the galley ready ? 

Ferd. I'm but this moment come from it. It lies 
within a piſtol ſhot of us, juſt without the little gate of 
your garden which leads to the fea, 


2 Zor. 
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Zor. Well, I'll run up again and bring down what 
I told you; in the mean time, do you take another 
Jook towards the galley, and prepare the men tor our ; 
reception. 1 

Ferd. I have entruſted a countryman of mine, one : 
of your father's flaves, with our deſign. I leit him on 
the watch; but I'll go myſelf, 

Zor. Heigho ! 

Ferd. What's the matter! 

Zar. Something I don't know what. 

Ferd. Nay my love 

Zor. Let me lean upon your arm—lIt will away 
again—My courage is good for all this. 

Ferd. ZLorayda !—— 

Zor, Feel my heart. | 

Ferd. Poor little thing how it throbs ! 

Zor. Oh me! 


Alas ! *tis in vain my diſtreſs to diſſemble. 
I wiſh, yet, with fear, I my wiſhes purſue; 
I fain would be gone, yet in going | treuible; 
No ſtay to ſupport me, no pilot but you. 


At once, friends, and father, and country, forſaking, 
New faith, new companions, new climates to try; 

Each ſtep that I tread tender thoughts are awaking, 
And ſtill I look back, and withdraw with a ſigh. 


SCENE. 
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The Capt alone in a Slaves Habit like that of FER DI“ 
NAND's. 


This it is to have a ſound head-piece,—l have mewed 
up my ſuſpeched ſpouſe in her chamber.—No more 
embaſſies to that luſty young Chriſtian. Next, by this 


habit of a ſlave, [ have made myſelf as like him as I can. 


Now walking under the windows of my Seraglio, if 
Fatima ſhould look out, ſhe will certainly take me for 
Ferdinand, and call to me, and by that I ſhall know 
what concupiſcence is working in her. She cannot 
come down to'commit iniquity, there's my ſafety; but 
if the peep, if ſhe put her note abroad, there's demon- 
ſtration of her pious will, and let me alone to work her 
bor it. 


In emblem I am like a cat 

That's watching for a mouſe. 
Cloſe by his hole behold her ſquat, 
While her heart goes pit-a-pat. 


If a ſqueaking ſhe hears, 
She pricks up her ears, 
And when he appea's, 
Leaps an him ſouſc. 


And ſo will I do with my wife. 
Juit fo will 1 watch her, 
And ſo if I catch her, 

I'll worry het out of her lie. 


_— 


SCENE 


16 THE CAPTIVE. 


N E. UI. 


The CAI, ZoRAYDA running to him with the Caſtet 
in her Hand. 


Zor. Now I can embrace you with a good con- 
ſcicence. Here are the pearls and je wels here's my 
father, . 
Caai. I am indeed thy father 3 but how the Devil 
didſt thou know me in this diſguiſe [and what pearls 
and jewels doſt thou mean? 

Zor. What have I done ! and what will now become 
of me | 

Cadi. Ar't thou mad, Zorayda? 

Zor. I think you will make me ſo. 

Cadi. Why? - What have I done to you ?—Recol- 
lect thyſelf, and ſpeak ſenſe to me. 

Zer. Then give me leave to tell you, that you are 
the worſt of fathers. 

Cadi. Did I think I had got ſuch a monſter Pro- 
ceed, my dutiful child, proceed, proceed, 

Zor. You have been raking together a maſs of 
wealth, by indirect and wicked means. The ſpoils of 
orphans are in theſe jewels, and the tears of widows 
are in theſe pearls. | 

Cadi, You amaze me! 

Zor. I would do fo. This caſket is loaded with 

our fins. *T'is the cargo of rapine and extortion, the 
iniquity of thirty years cadiſhip converted into dia- 
monds.. 

Cadi. Would ſome rich railing rogue dare ſay as 
much to me, that I might ſqueeze his purſe for ſcan- 
dal. 

Zor. Here, Sir, don't think I'Il be the receiver of 
your thefts, —1 diſcharge my conſcience of them. 


Here, take again your filthy mammon, and reſtore it, 


you had beſt, to the true owners, 
Cadi. 
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Cadi. I am finely documented by my own daughter. 

Zer. And a great credit to me to be fo. Do but 
think how decent a habit you have on, and how be- 
coming your function to be diſguiſed like a ſlave, and 
eves-dropping under the womens windows, 

Cai. Pr'ythec, child, reproach me no more of hu- 
man failings. I am better ut bottom than thou thinkeſt 
—] m not the man you take me ſor. | 

Zer. No, to my ſorrow, Sir, you are not. 

Cadi. It was a very bad beginning; tho* methought 
to ſee you come running upon me with fuch a warm 
embrace Pr'ythec, what was meaning of that vio- 
lent hot hug ? 

Zor, I'm ſure I meant nothing but the zeal and af- 
fection which | bear to the man in the world whom 1 


love beſt. 
Cadi. Why this is as it ſhou'd be. Take the treaſure 


again—lt will never be put into better hands. 


Bur, pr'ythee, ſpare me, deareſt daughter, 
If ought that's pa!t my conſcience ſtings ; 
Down my old cheeks it forces water, 

To hear your cruel taunts and flings. 


You ſhould conſider, child, if I 
Have in my office grip'd too nigh, 
*T was to the end that you might have 
My wealth when I was in the grave. 
My failings then no longer preſs; 
We all have errors, more or leſs, 
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Nay, if you will be hanging back, 1 ſhall take care 
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8 CEN F. IV. 


The Cap, ZoRAYDA, FERDINAND in à rich habit. 


Ferd. What do you mean, my dear, to ſtand talking 
in this {uſpicious lace, juſt under Fatima's window? 
You are well met, comrade ; I know you are the friend 
of our Tight. : 8 5 

Cadi. Ferdinand in diſguiſe !—Now I begin to 
ſmell a rat. | 

Ferd. And I another that outſtinks it.—Falſe Zo- 
rayda ! thus to betray me to your father, 

Zor. Alis! I was betrayed myſelf, —He was here in 
diſguiſe like you; and I, poor innocent, ran into his 
hands. | 

Cadi. In good time you did ſo.— laid a trap for a ſhe 
fox, and worſe vermin has caught himſelf in it, You 
would fain break looſe now, tho? you left a limb behind 
you; but I am yet in my territories, and in call of 
company, that's my comfort, | 

Ferd. Know I have a trick yet to put you paſt your 
8 : 

Zor. What do you mean ?—You will not throttle 
him !—-Contider he's my father, 

Ferd. Pr'ythee let us provide firſt for our own ſafety, 
If I do not conſider him, he will conſider us with a 
venzeance afterwards. | 

Zor. You may threaten him from crying out ; but, 
for my ſake, give him back a little cranny of his wind- 
pipe, and ſome part of ſpeech. 

Ferd. Not ſo much as one ſingle interjection. Come 
away, father-in-law; this is no place for dialogues.— 
When you are upon the bench you talk by hours, and 
there no man muſt interrupt you.— This is but like for 
like, good father-in-law.—Now I am on the bench, 
*ris your turn to hold your tongue. (Ile firuggles.) 


you 
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you ſhall hang forwards. (Pulls him along the flage with 
a fword at his reins.) . 

Zor. T”other way to the arbour with him, and make 
haſte before we are diſcovered. 

Ferd. If I only bind and gag him there, he may 
commend me hereafter for civil uſage; he deſerves not 
ſo much favour for any action of his life. 

Zor. Yes pray bate him one for begetting your mi- 


Ferd. Once more, come along in filence my Pytha- 
gorian father-in-law. 

Zor. Oh! dear me!—dear me !—I wiſh it was well 
over All Pm afraid of is that my courage or 
ſtrength will fail me. Well, is he ſafe ? 

Ferd. Yes, yes———I have lodg'd him. He won't 
trouble us within this half hour, 1 warrant you. 


Now, now, my faireſt, let us go; 
Fortune, Fate can frown no more : 
A gentle gale begins to blow 
o waft us to a ſafer ſhore. 


Let us the fav'ring minute ſeize, 
Give all our canvas to the wind, 
Take with us freedom, love and eaſe, 
And leave remorſe and pain behind. ; 
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SCENE V. 


ZORAYDA, FERDINAND, FATIMA in the Balcony, 
who afterwards comes drwn. 


Fat. Oh! Heavens! what will become of us all !— 
Who's in the garden ? Ferdinand I ſay Ferdi- 
nand |—Help—aſfiftance—the Dey's officers are in 
the houſe breaking open the doors of the womens 
apartments, 

Ferd. Oh! that ſcriech-owl in the balcony We 
Nalll be purſued immediately Which way ſhall we 
take! 

Zor. She talks of the Emperor's officers !— It will 
be impoſſible to eſcape them, at leaſt for me. — Here 
take theſe jowels—Y ou may get off. | 

Ferd. And what will become of thee then, poor 
kind foul? 

Zor, I muſt take my fortune. When you have 
got ſate into your own country, I hope you will ſome- 
time beſtow a ſigh to the memory of her who lov'd 
ou. : 

Ferd. No, take back your jewels—lt's an empty 
caſket without thee.— Thou aud it had been a bar- 

in. 

. I hear them coming !—Shift for yourſelf at 
leaſt. 

Ferd. No, confound me if I budge from you now. 

Fat. Who's there ?—Zorayda ! Ferdinand! 

Fe d. O are you there, Madam ! —You have ferrit- 


ted me out. . | 
Fat. Come, come, this is no time for follies of any 
kind. The Cadi, her father, my huſband, is undone, 
and we ſhall all be involved in his ruin. The court 
have had new informations of his extortion, and the 
wealth he has amaſſed by it. The laſt circumſtance is 
enough to condemn him, and an order is iſſued to 
ſtran le him, aud teize upon his effects. It is not a 
moment 
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moment ſince the guards, thinking he was hid i 
room, broke open the door where he had loc 
"Ferd. And where are they now ? 

Fat. 1 had the prefence of mind to tel 
the Cadi was at a houſe he has twelve miles off, where 
they are gone to look for him, by which means we have 
an hout or two's reſpite to look about us. 

Zor. Alas | what good can we derive from that? 

Ferd. Hold! ſtay here By Heaven ! have a thought. 

Fat. Dear. Zorayda give me your hand; if there 
was ever any jealouſies between us, I hope they are 
now at an end. 


Fat. Hence with anger, hence with chiding; 
From my breaſt the cauſe is gone. 
Zor. Ev'ry harſher thought ſubſiding, 
Henceforth ſhall our ſouls be one. 


Fat. Females, mean and envious creatures, 
Seldom love for gen'rous ends: 

Zor. But let us, of nobler natures, 
Shew that women can be friends. 


A. 2. Come then, friendſhip, here unite us 
In thy ſoft, thy ſacted bands; 
At thy ſhrine, behold we offer 
Hearts conjoin'd as well as hands. 
Envy, vanity and malice 
Plague the boſoms where they reign: 
She, who would herſelf be happy, 
Ne'er will ſcek a ſiſter's pain. 
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„an VL 
ZoRAYDA, FaTiMa, FERDINAND, the Capt. 


Ferd. Come, Sir, come out.—I have told you your 
condition, and, if there is any thing to be done for 
you, you ſee there's no time to be loſt. 

Cadi. O dear -O dear -O dear 
Fat. Well, you know I always told you what would 
be the conſequence of your bribery and corruption. I 
ſaid it would bring you to the mutes and the bow- 
ſtring at laſt, 

Cadi. What will become of me |! 

Fat. Why you'll be ſtrangled as ſoon as the officers 
come back. | 

Cadi. Oh! that curſed ftrangling.—I can't bear 
the thoughts of it.—No, good bye to you all. Il 

o and drown myſelf. | 

Ferd. Stop: ſince you're for taking to the water, I 
have a propoſal to make to you. T he galley is now 
waiting in which your daughter and I defigned to make 
our eſcape ; what ſay you, will = accompany us ?— 
We have already got the chief part of your effects, 
which I promiſe to ſhare with you when we get to 
Spain. 

Do, dear father. 0 
Fat. Indeed, huſband, tis the only thing left for us. 
Cadi, Well, dear wife, give me a kiſs then, 


With pleaſure I this land forego : 
My fame will ſure be mangled ; 
But what care I, let it be ſo 
If I eſcape being ftrangled. 
Nay, pr'ythee, let's make haſte away; 
I really tremble while I ſtay. 
Oh! dreadful thing! 
In a bow ftring | 
To have one's neck intangled, 
Cho. Nay, pr'ythee, c. 


. 


Fat. 


Cho. 
Zor. 


Cho. 
Ferd. 
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Here, Sir, receive your willing wife; 
Aboard you need but hand me: 
From henceforth I am your's for life, 
Confide in and command me, 

To ancient huſbands girls be good; 
Remember jointer'd widowhood, 
That time may come, - 

And then but mum! 
He—hem—You underſtand me. 

To ancient huſbands, Cc. 


J have been naughty, I confeſs ; 
But now, you need not doubt it, 
I mean my conduct to redreſs, 
And ftraight will ſet about it. 
Forgive me only, dear papa, 

I'll be obedient as mama, 
Contented ſtill, 

When I've my will, 

And who is pleas'd without it? 
Forgive me only, dear papa, &c. 


And now our ſcenic taſk is done, 
This comes of courſe, vou know, Sirs, 
We drop the maſk of every one, 

And ſtand in fatu quo, Sirs z 

Your ancient friends and ſervants we, 
Who humbly wait for your decree, 
One gracious ſmile, 

To crown our toil, 

And happy let us go, Sirs. 

Your ancient friends, &c. 
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